
GHP
5-55 | 5-65 | 5-65X | 5-75 | 5-75X | 500X

 По вопросам продаж и поддержки обращайтесь: 

Архангельск (8182)63-90-72  
Астана +7(7172)727-132  
Белгород (4722)40-23-64 
Брянск (4832)59-03-52  
Владивосток (423)249-28-31  
Волгоград (844)278-03-48  
Вологда (8172)26-41-59  
Воронеж (473)204-51-73  
Екатеринбург (343)384-55-89 
Иваново (4932)77-34-06  
Ижевск (3412)26-03-58  
Казань (843)206-01-48

Калининград (4012)72-03-81  
Калуга (4842)92-23-67  
Кемерово (3842)65-04-62 
Киров (8332)68-02-04  
Краснодар (861)203-40-90  
Красноярск (391)204-63-61  
Курск (4712)77-13-04  
Липецк (4742)52-20-81  
Магнитогорск (3519)55-03-13  
Москва (495)268-04-70  
Мурманск (8152)59-64-93  
Набережные Челны (8552)20-53-41

Нижний Новгород (831)429-08-12 
Новокузнецк (3843)20-46-81 
Новосибирск (383)227-86-73  
Орел (4862)44-53-42  
Оренбург (3532)37-68-04  
Пенза (8412)22-31-16  
Пермь (342)205-81-47  
Ростов-на-Дону (863)308-18-15  
Рязань (4912)46-61-64  
Самара (846)206-03-16  
Санкт-Петербург (812)309-46-40  
Саратов (845)249-38-78

Смоленск (4812)29-41-54  
Сочи (862)225-72-31  
Ставрополь (8652)20-65-13 
Тверь (4822)63-31-35  
Томск (3822)98-41-53  
Тула (4872)74-02-29  
Тюмень (3452)66-21-18  
Ульяновск (8422)24-23-59  
Уфа (347)229-48-12  
Челябинск (351)202-03-61  
Череповец (8202)49-02-64  
Ярославль (4852)69-52-93

 эл. почта:  bps@nt-rt.ru || сайт: http://bosch-pr.nt-rt.ru 



  | 3

5

6

4
7

3

16

17

18

12 13 14 15

2

21
20

19

23

28

8

10

11

9

1

22

GHP 5-55, GHP 5-65, GHP 5-75

GHP 5-75

26



4 |  

5

6

4
7

3

16

17

18

12

24

25

14 15

2

20

21

19

23

8

10

1

11

22

GHP 5-65 X, GHP 5-75 X, GHP 500 X

26

27

GHP 5-75 X



  | 5

GHP 5-75GHP 5-65 X

GHP 5-65GHP 5-55



6 |  

GHP 500 XGHP 5-75 X



  | 7

GHP 5-75X
GHP 5-75

A

B C

D



8 |  

F 016 800 458

17 mm

GHP 5-65 X
GHP 5-75 X
GHP 500 X

GHP 5-55
GHP 5-65
GHP 5-75

F

E



  | 9

25 sec
max

G



10 |  

GHP 5-75 X

+
P

GHP 5-75
GHP 5-75 X

–

+–

H



  | 11

+

–

25 sec
max

max. 50 cm

I

J



12 |  

25 sec
max

K

L



  | 13

17 mm

M N

O



160 | Русский 

Русский

Дата изготовления указана на последней странице об-
ложки Руководства.
Контактная информация относительно импортера 
содержится на упаковке.

Срок службы изделия
Срок службы изделия составляет 7 лет. Не рекомендуется 
к эксплуатации по истечении 5 лет хранения с даты 
изготовления без предварительной проверки (дату 
изготовления см. на этикетке).
Перечень критических отказов и ошибочные действия 
персонала или пользователя
– не использовать с поврежденной рукояткой или 

поврежденным защитным кожухом
– не использовать при появлении дыма 

непосредственно из корпуса изделия
– не использовать с перебитым или оголенным

электрическим кабелем
– не использовать на открытом пространстве во время 

дождя (в распыляемой воде)
– не включать при попадании воды в корпус
– не использовать при сильном искрении
– не использовать при появлении сильной вибрации
Критерии предельных состояний
– перетёрт или повреждён электрический кабель
– поврежден корпус изделия
Тип и периодичность технического обслуживания
Рекомендуется очистить инструмент от пыли после 
каждого использования.
Хранение
– необходимо хранить в сухом месте
– необходимо хранить вдали от источников повышенных 

температур и воздействия солнечных лучей
– при хранении необходимо избегать резкого перепада 

температур
– хранение без упаковки не допускается
– подробные требования к условиям хранения смотрите 

в ГОСТ 15150 (Условие 1)

Транспортировка
– категорически не допускается падение и любые 

механические воздействия на упаковку при 
транспортировке

– при разгрузке/погрузке не допускается использование 
любого вида техники, работающей по принципу зажима 
упаковки

– подробные требования к условиям транспортировки 
смотрите в ГОСТ 15150 (Условие 5)

Указания по безопасности
Символы на электроинструменте

Прочтите все указания и 
инструкции по технике 
безопасности. Упущения в 

отношении указаний и инструкций по 
технике безопасности могут стать 
причиной поражения электрическим 
током, пожара и тяжелых травм.

Общее указание на наличие 
опасности.

Никогда не 
направляйте 
струю воды на 
людей, 
животных, 
аппарат или 
электрические 
части.

Внимание: Высоконапорная струя 
может быть опасна, когда она 
применяется не по назначению.

В соответствии с 
действующими 
предписаниями аппарат 
нельзя подключать к сети 

хозяйственно-питьевого 
водоснабжения без системного 
сепаратора. Используйте 
системный сепаратор в 
соответствии с IEC 61770 тип BA.
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Вода, прошедшая через 
системный сепаратор, непригодна 
для питья. 
При использовании инструмента в 
режиме самовсасывания 
используйте шланг с обратным 
клапаном 3м (F016 800 335). 
Квалификация пользователя и 
индивидуальные средства защиты
Пользоваться этим аппаратом

лицам с ограниченными
физическими, сенсорными или
умственными способностями или
недостаточным опытом и знаниями
разрешается только под
присмотром или если они прошли
инструктаж на предмет надежного
использования аппарата и
понимают, какие опасности
исходят от него.

Детям и подросткам запрещается
работать с этим
электроинструментом. Следите за
детьми, чтобы они не играли с этим
электроинструментом.

Пользование
электроинструментом
разрешается только тем лицам,
которые обучены работе и
обращению с
электроинструментом или могут
доказать свою способность
работать с ним.

Пользуйтесь средствами 
индивидуальной защиты, 
напр., защитными очками, 

противопылевой маской и т.д., для 
защиты от брызг воды, частиц и/или 
аэрозолей. Не вдыхайте аэрозоли, 
когда вода поступает из внешнего 

источника, поскольку такая вода 
может содержать болезнетворные 
вещества.
Не применяйте очиститель

высокого давления вблизи лиц без
средств индивидуальной защиты.

Электроподключение
Напряжение источника питания

должно соответствовать данным на 
заводской табличке агрегата.

Рабочее напряжение составляет 
230 В переменного тока (для стран, 
не входящих в ЕС: 220 В или 240 В).

Данный аппарат с классом защиты I
разрешается подключать только к
сети питания с соответствующим
предписаниям защитным
заземлением.

Подключение электропитания
выполняется исключительно
квалифицированным электриком в 
соответствии с требованиями
IEC 60364-1.

Рекомендуется включать этот
агрегат только в розетку,
оборудованную устройством
защитного отключения на 30 мА.

Требования к удлинителю и вилке
Удлинитель должен иметь

заземляющий провод. Вилка и
розетка удлинителя должны иметь
герметичное исполнение, они
должны быть защищены от брызг и
должны быть предназначены для
использования на открытом
воздухе. В случае сомнений
обратитесь к квалифицированному
электрику или в ближайшее
представительство сервисной
службы Bosch.
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Провода должны иметь следующее
сечение: до макс. 20 м длиной –
2,5 мм2, до макс. 50 м длиной –
4,0 мм2.

Если штепсельная вилка кабеля
питания не подходит к
используемой розетке, специалист 
сервисной службы должен
отрезать эту вилку и заменить ее на 
подходящую. Если оригинальная
вилка имела встроенный
предохранитель, используемая в
качестве замены вилка должна
иметь предохранитель с теми же
характеристиками, что и
оригинальная вилка. Отрезанную
вилку следует ликвидировать во
избежание поражения
электрическим током, и ее
запрещается вставлять в какие-
либо розетки.

Только для электроинструментов,
продаваемых в Великобритании:
Электроинструмент оборудован
вилкой со встроенным
предохранителем согласно
BS1363/A (проверка ASTA
согласно BS1362).

Извлекайте вилку из розетки, даже
если оставляете аппарат без
присмотра лишь на короткое
время.

Не дотрагивайтесь до сетевой
вилки и розетки влажными руками.

Не вытаскивайте штепсель из
розетки, когда Вы работаете с
инструментом.

Штекерное соединение между
сетью электропитания и
удлинителем должно быть сухим и

находиться на высоте не менее 
60 см от пола.

Не используйте инструмент, если
повреждены шнур питания или
важные детали, напр., шланг
высокого давления, пистолет или
защитные устройства.

Не переезжайте через шнур
питания и через удлинитель, не
сдавливайте их и не тяните за них,
поскольку этим Вы можете
повредить их. Защищайте шнур от
высоких температур, масел и
острых краев.

Присоединение воды
Следуйте предписаниям

предприятия водоснабжения.
Ни в коем случае не подсоединяйте 

инструмент к хозяйственно-
питьевому водопроводу без
обратного клапана. Вода,
прошедшая через обратный
клапан, больше не считается
питьевой.

Шланг высокого давления
Шланги высокого давления,

арматура и муфты важны с точки
зрения безопасности инструмента.
Используйте только шланги,
арматуру и муфты,
рекомендованные изготовителем.

Поврежденный шланг высокого
давления может лопнуть и требует
немедленной замены.
Запрещается тянуть шланг
высокого давления через острые
края. Никогда не тяните за
запутавшийся шланг высокого
давления.
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Использование моющих средств
Используйте только

рекомендуемые изготовителем
моющие средства и соблюдайте
указания изготовителя по
применению, утилизации и
предупреждающие указания.

Не рекомендуется использовать
неразбавленное моющее
средство. Продукты безопасны в
том смысле, что они не содержат
кислот, щелочей и вредных для
окружающей среды веществ.
Рекомендуется хранить моющие
средства в недоступном для детей
месте. При попадании моющего
средства в глаза немедленно
промойте глаза обильно водой, при 
проглатывании немедленно
обратитесь к врачу.

Нельзя собирать аппаратом
жидкости, содержащие
растворители, неразбавленные
кислоты, ацетон и растворители,
включая бензин, растворители
красок и котельное топливо,
поскольку образующийся при
разбрызгивании туман обладает
высокой воспламенимостью,
взрывоопасностью и является
ядовитым.

Обратите внимание перед 
применением
Аппарат разрешается применять

только согласно назначению. При
работе учитывайте местные
условия. При работе сознательно
обращайте внимание на
посторонних, особенно на детей.

Перед использованием
проверяйте аппарат с
принадлежностями на исправное
состояние и эксплуатационную
безопасность. Нельзя работать с
аппаратом в неисправном
состоянии.

Убедитесь в том, что очиститель
высокого давления стоит на ровной 
поверхности вертикально или
горизонтально.

Все токоведущие части в пределах
рабочего диапазона должны быть
защищены от брызг воды.

Исходящая из сопла струя 
воды вызывает сильную 
отдачу пистолета-

распылителя. Поэтому держите 
пистолет-распылитель двумя 
руками.

Никогда не направляйте 
струю воды на сам очиститель 
высокого давления.
Не направляйте струю воды 
на себя или на других людей, 
чтобы очистить одежду или 
обувь.

Запрещается как временная, так и
постоянная фиксация спускового
крючка в положении «ВКЛ».

При продолжительной
эксплуатации металлические части
могут нагреваться. При
необходимости надевайте
защитные рукавицы.

Не работайте с очистителем
высокого давления во время грозы
или сильного дождя, особенно при
наличии разрядов молнии.
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При использовании аппарата в
опасных зонах (напр., на
бензозаправочных станциях)
соблюдайте соответствующие
предписания по технике
безопасности. Использовать
аппарат во взрывоопасных
помещениях запрещается.

Не работайте на поверхностях,
содержащих вредные для
здоровья вещества (напр., асбест).

Чтобы не повредить 
высоконапорной струей 
автомобильные шины/

клапаны, производите очистку 
только с расстояния минимум 30 см. 
Первым признаком повреждения 
является изменение цвета шины. 
Поврежденные автомобильные 
шины/клапаны опасны для жизни.
Обратите внимание перед 
техобслуживанием
Перед очисткой и

техобслуживанием
электроинструмента выключайте
его и извлекайте штепсельную
вилку из розетки.

Ремонтные работы разрешается
выполнять только
авторизированным фирмой Bosch
сервисным мастерским.

Для аппарата разрешается
использовать только допущенные
изготовителем принадлежности и
запчасти. Оригинальные
принадлежности и оригинальные
запчасти обеспечивают исправную
работу аппарата.

Применяемые в инструкции 
символы
Следующие символы помогут Вам при чтении и 
понимании руководства по эксплуатации. Запомните 
символы и их значение. Правильная интерпретация 
символов поможет Вам правильнее и надежнее работать с 
электроинструментом.

Применение по назначению
Электроинструмент предназначен для 
профессионального применения для мытья поверхностей 
в зданиях и объектах, для мытья инструментов, 
автомобилей и лодок, исключительно с применением 
соответствующих принадлежностей, напр., разрешенных 
компанией Bosch моющих средств.
Использование по назначению предполагает температуру 
окружающей среды от 0 °C до 50 °C.

Изображенные составные части
Нумерация изображенных деталей выполнена по 
рисункам на страницах с изображением.

1 Спусковой крючок
2 Предохранитель спускового крючка
3 Пистолет
4 Резьбовое соединение распылительной трубки
5 Распылительная трубка из нержавеющей стали
6 Сопло
7 Штуцер шланга высокого давления (пистолет-

разбрызгиватель)
8 Рукоятка
9 Дополнительное место для хранения  

(GHP 5-55/GHP 5-65/GHP 5-75)
10 Держатель распылительной трубки, верхний
11 Выключатель сети
12 Держатель распылительной трубки, нижний

Символ Значение
Направление движения

Направление реакции

Вес

Вкл.

Выкл.

Lo Низкий напор
Hi Высокий напор

Принадлежности
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13 Присоединительный штуцер для шланга высокого 
давления (GHP 5-55/GHP 5-65/GHP 5-75)

14 Патрубок для воды
15 Дополнительная ручка для переноски
16 Транспортные колесики
17 Ножная педаль
18 Дозировочный винт для моющего средства
19 Всасывающий шланг для моющего средства
20 Резиновая опора
21 Место для хранения
22 Задняя ручка для переноски
23 Крепление кабеля

24 Кривошипная рукоятка шлангового барабана  
(GHP 500 X/GHP 5-65 X/GHP 5-75 X)

25 Шланговый барабан 
(GHP 500 X/GHP 5-65 X/GHP 5-75 X)

26 Настройка давления  
(GHP 5-75/GHP 5-75 X)

27 Манометр  
(GHP 5-75 X)

28 Шланг высокого давления 
(GHP 5-55/GHP 5-65/GHP 5-75)

Изображенные или описанные принадлежности не входят в 
стандартный объем поставки. Полный ассортимент 
принадлежностей Вы найдете в нашей программе 
принадлежностей.

Технические данные
Очиститель высокого давления GHP 5-55 GHP 500X GHP 5-65 GHP 5-65X GHP 5-75 GHP 5-75X
Товарный № 3 600 ...  J10 4.. J10 9.. J10 5.. J10 6.. J10 7.. J10 8..
Номинальная потребляемая 
мощность кВт 2,2 2,2 2,4 2,4 2,6 2,6
Температура на входе, не более °C 50 50 50 50 50 50
Номинальный расход л/час. 500 500 485 485 560 560
Номинальное давление МПа 11,5 11,5 13,0 13,0 14,0 14,0
Максимальное рабочее 
давление МПа 13,0 13,0 16,0 16,0 18,5 18,5
Расход воды л/час. 520 520 520 520 570 570
Максимальное давление на 
входе МПа 1 1 1 1 1 1
Сила рикошета трубки при 
максимальном напоре N 19,71 19,71 20,46 20,46 24,37 24,37
Изоляция двигателя Класс F Класс F Класс F Класс F Класс F Класс F
Класс защиты двигателя IPX5 IPX5 IPX5 IPX5 IPX5 IPX5
Функция Autostop 
(автоматические отключение 
насоса)      

Манометр – – – – – 

Настройка давления – – – –  

Шланговый барабан –  –  – 

Полное сопротивление в сети Ω 0,153 0,153 0,153 0,153 0,153 0,153
Вес согласно EPTA-Procedure 
01/2003 кг 22,0 24,8 23,5 25,0 26,7 28,2
Класс защиты /I /I /I /I /I /I
Серийный номер См. серийный номер  (заводская табличка) очистителя высокого давления
Процессы включения вызывают кратковременные падения напряжения. При неблагоприятных условиях в сети возможно отрицательное 
воздействие на другие приборы. При полном сопротивлении сети не более 0,153 Ом никаких помех не ожидается.
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Данные по шуму и вибрации

Подключение воды (см. рис. F)
Указание: Номинальное давление может быть достигнуто 
только при условии подачи достаточного количества 
воды. Подача воды достаточная, если наполнение 10-
литрового ведра занимает менее минуты.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Длительная работа без воды может 
повредить насос.
УКАЗАНИЕ: Для обеспечения достаточной подачи воды 
используйте как можно более короткий шланг диаметром 
не менее 13 мм (1/2”). При длине шланга более 10 м 

требуется диаметр 19 мм (3/4”). Открывайте 
водопроводный кран до конца. Все соединения должны 
быть герметичными. Регулярно очищайте водяной 
фильтр (см. раздел «Обслуживание»).
– Рекомендуется всегда использовать внешний водяной 

фильтр (принадлежность). Следите за герметичностью 
водяного фильтра.

– Если необходимо, монтируйте шланговый штуцер (не 
входит в комплект поставки).

– Подключите соответствующий шланг подачи воды
(рекомендуется диаметр 13 мм (1/2”) или 19 мм 
(3/4”).

– До конца откройте водопроводный кран и проверьте 
все соединения на герметичность.

Электроподключение (см. рис. G)
УКАЗАНИЕ: Номинальная мощность может быть 
достигнута только при подключении очистителя высокого 
давления к источнику стабильного электропитания. 
Длинные удлинители с малым сечением, не размотанный 
кабельный барабан, одновременное подключение 
нескольких электроинструментов к одному разъему или 
падение напряжения ниже допустимой границы могут 
препятствовать запуску двигателя или обусловить низкую 
мощность очистителя высокого давления.

Значения звуковой эмиссии определены в 
соответствии с EN 60335-2-79.

3 600 ... J 10 4.. J10 5.. J10 6.. J10 7.. J10 8.. J10 9..

А-взвешенный уровень шума от 
электроинструмента составляет обычно:
уровень звукового давления
уровень звуковой мощности
погрешность K
Одевайте наушники!

дБ(А)
дБ(А)

дБ

78
92

=2,5

78
92

=2,5

78
92

=2,5

78
92

=2,5

77
91

=2,3

77
91

=2,3

Общая вибрация ah (векторная сумма трех 
направлений) и погрешность К в 
соответствии с EN 60335-2-79:
вибрация ah
погрешность K

м/с2

м/с2
=1,841

=1,5
=1,841

=1,5
=1,841

=1,5
=1,841

=1,5
=1,841

=1,5
=1,841

=1,5

3 600 ... J 10 4.. J10 5.. J 10 6.. J10 7.. J10 8.. J10 9..

дБ(А) 92 92 92 92 91 91
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Выпуск воздуха из очистителя 
высокого давления и шлангов 
(см. рис. G)
УКАЗАНИЕ: Выпускайте воздух из очистителя высокого 
давления каждый раз после подключения к системе 
водоснабжения, выполнив следующие шаги:
Выключите сетевой выключатель (положение 0).
Снимите трубку с пистолета-распылителя.
– При нажатии на спусковой крючок из пистолета-

распылителя с шумом выходит воздух с водой. 
Держите спусковой крючок нажатым, пока вода не 
польется равномерным потоком. Отпустите спусковой 
крючок.

– Монтируйте трубку.
– Включите очиститель высокого давления сетевым

выключателем.
– Нажмите на блокиратор включения, а затем на 

спусковой крючок на пистолете-распылителе.

Применение с альтернативными 
источниками воды (см. рис. I)
Очиститель высокого давления может засасывать воду из 
контейнеров или естественных водоемов. При этом 
ВАЖНО, чтобы засасываемая вода была чистой и чтобы 
внутренний и внешний водяной фильтры были 
подключены и были чистыми (см. раздел 
«Техобслуживание»). 

Открытые баки/емкости и 
естественные водоемы  (см. рис. I)
Используйте принадлежности для самовсасывания в 
следующем составе:
– сетчатый фильтр с обратным клапаном
– усиленный всасывающий шланг длиной 3 м
– универсальная муфта к очистителю высокого давления
Эта принадлежность позволяет очистителю высокого 
давления засасывать воду на высоту 0,5 м над уровнем 
воды. На это может уйти прибл. 25 – 50 секунд.

Опустите шланг длиной 3 м полностью в 
воду, чтобы вытеснить воздух. Подключите 
всасывающий шланг длиной 3 м к 
очистителю высокого давления и убедитесь 
в том, что сетчатый фильтр не выходит из 
воды.

Дайте очистителю высокого давления поработать без 
пистолета, пока вода из шланга высокого давления не 
польется равномерным потоком. Если через 25 – 50 
секунд вода не льется, выключите электроинструмент и 
проверьте все соединения. Если вода льется, выключите 
очиститель высокого давления и подключите пистолет-
распылитель и трубку для работы. 

Важно, чтобы шланг и муфты имели хорошее качество, 
были плотно подключены и прокладки не имели 
повреждений и были установлены ровно. Негерметичные 
соединения могут мешать засасыванию.

Резервуары для воды со спускным 
краном (см. рис. I)
Если очиститель высокого давления нужно подключить к 
баку с подходящим спускным краном, сначала к крану 
нужно подключить шланг для воды (не входит в объем 
поставки). Откройте кран, чтобы из шланга вышел воздух, 
и подключите его затем к очистителю высокого давления.

Использование моющих средств 
(см. рис. J)
 Используйте только рекомендуемые 

изготовителем моющие средства и соблюдайте 
указания изготовителя по применению, утилизации 
и предупреждающие указания.

Вытяните наружу всасывающий шланг в задней части 
электроинструмента и вставьте его в бутылку с моющим 
средством (не входит в комплект поставки).
Вытяните сопло наружу (= низкий напор).
Нажмите на спусковой крючок. Вскоре из сопла пойдет 
пена.
Настройте расход моющего средства дозировочным 
винтом в задней части очистителя высокого давления.
Поверните сопло для настройки струи.
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Поиск неисправностей
Проблема Возможная причина Устранение
Двигатель не включается Вилка не вставлена в розетку Вставить вилку в розетку

Неисправна штепсельная розетка Воспользуйтесь другой штепсельной 
розеткой

Сработал предохранитель Замените предохранитель
Поврежден кабель-удлинитель Попробуйте без кабеля-удлинителя
Сработала защита двигателя Дайте двигателю остыть в течение 

15 мин.
Аппарат замерз Дайте насосу, шлангу подачи воды или 

принадлежностям оттаять
Двигатель останавливается Сработал предохранитель Замените предохранитель

Неправильное напряжение сети Проверить напряжение сети, оно 
должно отвечать данным на заводской 
табличке

Сработала защита двигателя Дайте двигателю остыть в течение 
15 мин.

Срабатывает предохранитель Слабый предохранитель Подключить к электросети с 
предохранителем, соответствующим 
мощности очистителя

Двигатель работает, но напора нет Сопло забито Прочистка сопла
Двигатель шумит, но ничего не 
происходит

Недостаточное напряжение в сети Убедитесь в том, что напряжение в 
электросети соответствует данным на 
заводской табличке

Слишком низкое напряжение из-за 
применения кабеля-удлинителя

Проверьте пригодность кабеля-
удлинителя

Аппарат долгое время не 
использовался

Обратитесь в авторизированную 
сервисную мастерскую Bosch

Проблемы с функцией Autostop Обратитесь в авторизированную 
сервисную мастерскую Bosch

Пульсирующее давление Воздух в шланге или насосе Включите очиститель высокого 
давления с открытым пистолетом, 
открытым водопроводным краном и 
форсункой, настроенной на низкое 
давление, пока не будет достигнуто 
равномерное рабочее давление

Некорректное водоснабжение Проверьте соответствие подачи воды с 
техническими данными. Минимальный 
допускаемый диаметр шланга подачи 
воды 1/2" или Ø 13 мм

Забит фильтр воды Очистить фильтр воды
Сдавлен или перегнут шланг подачи 
воды

Проложить шланг подачи воды прямо

Завышена длина шланга высокого 
давления

Снять удлинитель шланга высокого 
давления, длина шланга не должна 
превышать 7 м

Равномерный, но низкий напор
Указание: Какая-то принадлежность 
служит причиной низкого напора

Изношенное сопло Замените сопло
Изношен клапан запуска и останова Быстро 5 раз подряд приведите в 

действие спусковой крючок
Двигатель работает, но напор 
ограничен или рабочий напор 
отсутствует

Не подключен водопровод Присоединить подачу воды
Забит фильтр Очистка фильтра
Забито сопло Прочистить сопло
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Опорожнение очистителя высокого 
давления после работы (см. рис. L)
Отсоедините шланг от водопроводного крана.
Снимите трубку с пистолета-распылителя.
Направьте пистолет-распылитель вниз и включите 
очиститель высокого давления.
Нажмите на спусковой крючок и полностью опорожните 
систему.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Очиститель высокого давления не 
должен работать без воды дольше 25 секунд.
Хранить очиститель высокого давления следует в сухом 
месте.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Повреждения от мороза не входят в 
гарантию. Если в очистителе высокого давления осталась 
вода, при температурах ниже 0 °C она замерзает и 
приводит насос в негодность. В регионах, где температура 
опускается ниже 4 °C, после последнего применения 
перед холодным временем года очиститель высокого 
давления следует опорожнить.

Техобслуживание и сервис
Техническое обслуживание
 До начала работ по техобслуживанию или наладке 

аппарата выньте вилку сети из штепсельной 
розетки и отсоедините подачу воды.

Указание: Для обеспечения продолжительного срока 
службы и надежной работы машины регулярно 
выполняйте следующие работы по техобслуживанию.
Регулярно осматривайте электроинструмент на предмет 
наличия заметных дефектов, таких как ослабленные 
соединения или изношенные/поврежденные детали.
Контроль исправного состояния крышек и защитных 
устройств и их правильное крепление. Необходимые 
перед работой процессы по техобслуживанию или 
ремонту.

Рекомендуется отправлять настоящий продукт после 
каждых 200 (GHP 5-55, GHP 5-65, GHP 5-65 X, 
GHP 500 X)/300 (GHP 5-75, GHP 5-75 X) часов работы на 
сервисное обслуживание в авторизованный сервисный 
центр Bosch
Регулярно (один раз в неделю) очищайте фильтры. Уксус 
облегчает удаление известкового осадка. Для этого 
положите фильтр в уксус на 30 минут.
 (см. рис. M–N)
Очистите сопло.
Смажьте уплотнительные кольца. (см. рис. О)

Сервис и консультирование на предмет 
использования продукции
www.bosch-professional.com
Пожалуйста, во всех запросах и заказах запчастей 
обязательно указывайте 10-значный товарный номер с 
заводской таблички инструмента.

Для региона: Россия, Беларусь, Казахстан, Украина
Гарантийное обслуживание и ремонт электро-
инструмента, с соблюдением требований и норм 
изготовителя производятся на территории всех стран 
только в фирменных или авторизованных сервисных 
центрах «Роберт Бош».
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Использование контрафактной 
продукции опасно в эксплуатации, может привести к 
ущербу для Вашего здоровья. Изготовление и 
распространение контрафактной продукции 
преследуется по Закону в административном и уголовном 
порядке.

Россия
Уполномоченная изготовителем организация:
ООО «Роберт Бош»
Ул. Академика Королева 13 стр. 5
129515 Москва
Россия
Тел.: 8 800 100 8007 (звонок по России бесплатный)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

Очиститель включается 
самостоятельно

Негерметичность насоса или пистолета Обратитесь в авторизированную 
сервисную мастерскую Bosch

Негерметичность аппарата Негерметичность насоса Небольшие утечки воды допустимы; 
при больших утечках обратитесь в 
сервисную мастерскую

Моющее средство не засасывается Регулируемое сопло в положении 
высокого напора

Настройте сопло на низкий напор 
(вытяните наружу).

Моющее средство слишком густое Разбавьте водой
Использование удлинителя для 
высоконапорного шланга

Подключите оригинальный шланг

Осадок или перегиб в системе 
циркуляции моющего средства

Промойте чистой водой и устраните 
перегиб Если проблема не 
разрешилась, обратитесь за советом в 
сервисный центр Bosch.

Проблема Возможная причина Устранение
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